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Traduzione ad opera di TperTradurre, Roma 

Abbreviazioni 
avv.  avverbio 
f.   femminile 
inf.  infinito 
m.  maschile 
part. pass. participio passato 
pl.  plurale 
sing.  singolare 

 
In blu sono evidenziati i termini che compaiono negli obiettivi all’inizio di ogni unità e nelle 
consegne delle attività. 
In nero sono evidenziati i termini nuovi che si incontrano nell’unità didattica e negli esercizi. 
I termini con l’asterisco si riferiscono alle tracce audio.  
 
 
Unità 1 – Vacanze... finite!  
imprevisto, l’ (m.) (pl. gli imprevisti): 
nepredviden dogodek 
scusarsi: opravičite se 
 
Pronti?  
1  
almeno, avv.: vsaj 
 
2  
agriturismo, l’ (m.): turistična kmetija 
città d’arte, la (f.): mesto umetniške 
dediščine 
 
A Dove sei andato in vacanza?     
1  
*boh: *no 
*facciamo due passi: *pojdimo na 
sprehod 
*passo, il (m.) (pl. i passi): *korak 
*vero, avv.: *kajne 
*stupenda, (f.) (m. stupendo): *prekrasna 
*scelta, la (f.): *izbira 
*consiglio, il (m.): *nasvet 
*ricordo, il (m.) (pl. i ricordi): *spomin 
*passata, (f.) (pl. passate): *preživeta 
*ci credo, inf. credere: *verjamem 

*dunque: *torej 
*meraviglioso, (m.): *čudovito 
*abbiamo noleggiato, inf. noleggiare: 
*najeli smo 
*profumo, il (m.) (pl. i profumi): *vonj 
*per non parlare di...: *da o … sploh ne 
govorimo 
*cibo, il (m.): *hrana 
*ti invidio, inf. invidiare: *zavidam ti 
*Ferragosto, il (m.): *veliki šmaren 
*non importa..., inf. importare: *ni 
pomembno 
*sono rimasto, inf. rimanere: *ostal sem 
*ho saputo, inf. sapere: *sem slišal 
*tosse, la (f.): *kašelj 
*solo, avv.: *samo 
*un paio di volte: *nekajkrat 
*comunque: *kakorkoli 
*già...: *saj res … 
*a contatto con la natura: *v stiku z naravo 
*contatto, il (m.): *stik 
*natura, la (f.): *narava 
*paesaggio, il (m.): *pokrajina 
*come dire?: *kako bi rekli? 
*da cartolina: *kot z razglednice 
*cartolina, la (f.): *razglednica 
*esatto, avv.: *točno 
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*non è che...: *si slučajno … 
*non è che hai incontrato, inf. incontrare: 
*si srečal 
*da qualche parte: *kje 
*a proposito: *saj res 
*che fine ha fatto...?: *kaj se je zgodilo z 
njo? 
*è tornata, inf. tornare: *se je vrnila 
*poi, avv.: *potem 
*proprio ieri: *ravno včeraj 
*ieri, avv.: *včeraj 
*ripenso, inf. ripensare: *pomislim 
*commissariato, il (m.): *policijska postaja 
*brutta, (f.) (m. brutto): *grd 
*mi sa che...: *mislim … 
*devi, inf. dovere: *moraš 
*dottore, il (m.): *zdravnik 
 
2  
da soli: sami 
 
3  
ultimamente, avv.: zadnje čase 
hai ragione: res je 
ragione, la (f.): prav 
premio, il (m.) (pl. i premi): nagrada 
non vedo l’ora di...: komaj čakam da … 
ferie, le (f.): dopust 
 
4   
utile, (m. e f.) (pl. utili): uporabno 
confrontatevi, inf. confrontarsi: primerjati se 
 
B È successo di tutto!       
1a   
rende, inf. rendere: naredi 
rovina, inf. rovinare: pokvari 
indimenticabile, (m. e f.): nepozabno 
dimenticare, inf.: pozabiti 
 
1b   
confrontate, inf. confrontare: primerjajte 
 

2   
vita, la (f.): življenje 
problemi di salute: zdravstvene težave 
salute, la (f.): zdravje 
ha perso, inf. perdere: je izgubil 
perdere l’aereo: zamuditi let 
un sacco di...: veliko 
disastro, il (m.): katastrofa 
è stata un disastro: je bil grozen 
a causa di...: zaradi 
lite, la (f.): prepir 
inviato, (m.): poslan 
per sbaglio: pomotoma 
sbaglio, lo (m.): napaka 
*in particolare: *predvsem 
*ricordo, inf. ricordare: *spomnim se 
*alcuno, (m.) (pl. alcuni): *nekaj 
*ho superato, inf. superare: *opravila sem 
*hanno portato, inf. portare: *so me peljali 
*Mar rosso, il (m.): *Rdeče morje 
*forte, (m. e f.): *močen 
*mal di pancia, il (m.):  *bolečine v trebuhu 
*è venuto mal di pancia: *ga je začel 
boleti trebuh 
*pancia, la (f.): *trebuh 
*spiaggia, la (f.): *plaža 
*ombrellone, l’ (m.): *senčnik 
*cappello, il (m.): *klobuk 
*protezione, la (f.): *zaščita 
*altissima, (f.) (m. altissimo): *zelo visoka 
*sono svenuta, inf. svenire: *sem omedlela 
*colpo di calore, il (m.): *vročinski udar 
*presto, avv.: *kmalu 
*sudare, inf.: *potiti se 
*attacco di panico, l’ (m.): *napad panike 
*incubo, l’ (m.): *nočna mora 
*4 ore da incubo: *4 grozne ure 
*rovinata, (f.) (pl. rovinate): *uničena 
*a metà: *delno 
*appartamento, l’ (m.): *stanovanje 
*quasi mai: *skoraj nikoli 
*abbiamo affittato, inf. affittare: *smo dali v 
najem 
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*evitare, *izogniti se 
*folla, la (f.): *gneča 
*dal 3° giorno in poi: *od 3. dne dalje 
*agitatissimo, (m.): *zelo razburkano 
*onda, l’ (f.) (pl. le onde): *val 
*enorme, (m. e f.) (pl. enormi): *ogromen 
*morale, la (f.): *morala 
*morale della storia: *skratka 
*ai piedi delle montagne di...: *ob vznožju 
gora 
*bosco, il (m.) (pl. i boschi): *gozd 
*Croazia, la (f.): *Hrvaška 
*ha scoperto, inf. scoprire: *je odkrila 
*tradimento, il (m.): *prevara 
*fidanzato di allora, il (m.): *takratni fant 
*fidanzato, il (m.): *fant 
*tragedia, la (f.): *tragedija 
*piangere, inf.: *jokati 
*ignorare, inf.: *ne meniti se za 
*fare finta di niente: *se delati, da nič ni 
*insomma...: *preprosto … 
*a distanza di molti anni: *več let kasneje 
*da poco: *pred kratkim 
*coraggio, il (m.): *pogum 
*esperienza, l’ (f.): *izkušnja 
 
3   
racconto, il (m.) (pl. i racconti): pripoved 
breve, (m. e f.): kratek 
riassunto, il (m.): povzetek 
 
4   
transitivo, (m.) (pl. transitivi): prehodni 
intransitivo, (m.) (pl. intransitivi): 
neprehodni 
 
5   
squadra, la (f.) (pl. le squadre): ekipa 
 
Materiale per attività A/B  
a fianco: na desni 
participio passato, il (m.): pretekli deležnik 
avere senso: imeti smisel 

senso, il (m.): smisel 
 
C Tutto bene?        
1    
spiega, inf. spiegare: razloži 
*scusa il ritardo: *oprosti za zamudo 
*ritardo, il (m.): *zamuda 
*non fa niente: *nič hudega 
*va bene: *prav 
*davvero, avv.: *resno 
*Zurigo: *Zürich 
*abbiamo fatto pace: *sva se pobotala 
*pace, la (f.): *mir 
*Costa Smeralda, la (f.): *Costa Smeralda 
(Sardinija) 
*fantastico, (m.): *čudovit 
*non posso permettermi, inf. permettersi: 
*ne morem si privoščiti 
*vi siete fermati, inf. fermarsi: *sta ostala 
*ha un modo tutto suo (di chiedere scusa): 
*se čisto po svoje opravičuje 
*tutto è bene quel che finisce bene: 
*konec dober, vse dobro 
*mi dispiace, inf. dispiacere: *žal mi je 
*mah: *ampak 
*oddio: *joj 
*scema, (f.) (m. scemo): *prismoda 
*scusami, inf. scusarsi: *oprosti 
 
2a  
inserite, inf. inserire: vstavite 
così all’improvviso: kar naenkrat 
hai fatto preoccupare: me je skrbelo 
ci mettiamo là, inf. mettersi: se usedeva tja 
là, avv.: tja 
ci sei mai stata?: si kdaj bila tam? 
 
2b  
animazione, l’ (f.): animacija 
 
4   
usare: uporabiti 
incontrarsi, inf.: srečati se 
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D In vacanza           
1  
consegnate, inf. consegnare: izročite 
distribuisce, inf. distribuire: razdeli 
a caso: naključno 
avete in mano: imate v roki 
 
2  
in meno: manj 
villaggio turistico, il (m.): turistično naselje 
turistico, (m.): turističen 
tutto incluso: vse vključeno 
incluso, (m.): vključeno 
resort, il (m.): resort 
con tutti i confort: z vsem udobjem 
abbondante, (m. e f.): obilno 
divertimento, il (m.) (pl. i divertimenti): 
zabava 
zona, la (f.): okolica 
flessibile, (m. e f.) (pl. flessibili): prilagodljiv 
variare, inf.: spreminjati 
indicazione, l’ (f.) (pl. le indicazioni): 
informacija 
in contatto: v stiku 
rilassarsi, inf.: sprostiti se 
sovraccaricarsi: inf.: preobremeniti se 
portarsi: inf.: vzeti s sabo 
il minimo indispensabile: nujno potrebno 
indispensabile, (m. e f.): nepogrešljivo 
ovvero: oziroma 
perfino: celo 
pianta, la (f.): rastlina 
collezione, la (f.): zbirka 
viaggiamo leggeri, inf. viaggiare: potujmo 
z malo prtljage 
modificare spremeniti 
sbagliato, (m.): narobe 
peso, il (m.): teža 
 
4b  
medico, il (m.): zdravnik 
 
 

E Hai preso...?       
1  
costume da bagno, il (m.) (pl. i costumi da 
bagno): kopalke 
camicetta, la (f.) (pl. le camicette): 
majčka 
occhiali da sole, gli (m.): sončna očala 
ombrello, l’ (m.): dežnik 
cartina, la (f.): zemljevid 
guida turistica, la (f.): turistični vodič 
crema solare, la (f.): krema za sončenje 
macchina fotografica, la (f.): fotoaparat 
passaporto, il (m.): potni list 
giubbino, il (m.): jakna 
sandali, i (m.): sandali 
teli da mare, i (m.): brisače 
*mannaggia: *presneto 
*mi dai una mano: *mi pomagaš 
*per forza: *moram 
*volo, il (m.): *let 
*paio, il (m.) (pl. le paia): *par 
*fa fresco: *bo hladno 
*cassetto, il (m.): *predal 
*carta d’imbarco, la (f.) (pl. le carte 
d’imbarco): *vstopni kupon 
*servono, inf. servire: *potrebujemo 
*ovvio, avv.: *seveda 
*mi prendi in giro?: *se norčuješ? 
*a posto: *urejeno 
 
3 Materiale per attività A/B  
quante più parole possibili: čim več besed 
indovinata, (f.) (m. indovinato): uganjena 
indossiamo, inf. indossare: nosimo 
(oblačilo)  
nuotare, inf.: plavati 
 
Italia&italiani  
Italija&Italijani  
Vacanze italiane: Italijanske počitnice 
ideale, (m. e f.) (pl. ideali): primeren 
tranquillità, la (f.): mir 
escursione, l’ (f.) (pl. le escursioni): izlet 
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cavallo, il (m.) (pl. i cavalli): konj 
terme di Saturnia, le (f.): terme Saturnia 
ha ambientato, inf. ambientare: postaviti 
romanzo, il (m.): roman 
splendida, (f.) (pl. splendide): razkošna 
prendere il sole: sončiti se 
  
Eserciziario UD01  
4   
da morire: na smrt 
 
6   
prenotazione, la (f.): rezervacija 
 
8   
relax, il (m.): počitek 
 
9   
Cattedrale, la (f.): stolnica 
 
14   
un abbraccio: objem 
 
15   
niente scherzi: to ni smešno 
scherzo, lo (m.): šala/potegavščina 
cuffia, la (f.) (pl. le cuffie): kopalna kapa  
 
Italia&italiani           
1  
località, la (f.) (pl. le località): kraj 
lago, il (m.): jezero 
 
2  
geografia, la (f.): geografija 
sci nautico, lo (m.): vodno smučanje 
barca a vela, la (f.): jadrnica 
rifugio, il (m.): koča (planinska) 
  
  
Unità 2 – Dal medico  
istruzione, l’ (f.) (pl. le istruzioni): navodilo 
ordine, l’ (m.) (pl. gli ordini): ukaz 

divieto, il (m.) (pl. i divieti): prepoved 
 
Pronti?  
1  
raffreddore, il (m.): prehlad 
mal di denti, il (m.): zobobol 
febbre, la (f.): vročina 
mal di pancia, il (m.): bolečine v trebuhu 
 
2  
*raffreddato, (m.): *prehlajen 
*vitamina, la (f.): *vitamin 
*bronchite, la (f.): *bronhitis 
*medicina, la (f.) (pl. le medicine): 
*zdravilo 
 
3  
intero, (m.): celoten 
ipotesi, l’ (f.) (pl. le ipotesi): domneva 
*naso chiuso, il (m.): *zamašen nos 
*naso, il (m.): *nos 
*influenza, l’ (f.): *gripa 
*hanno insistito, inf. insistere: *so vztrajali 
*meno male: *še dobro 
*ti visito, inf. visitare: *te pregledam 
*starnutisci, inf. starnutire: *kihaš 
*pure: *tudi 
*respira, inf. respirare: *dihaj 
*antibiotico, l’ (m.): *antibiotik 
*capsula, la (f.): *kapsula 
*sciroppo, lo (m.): *sirup 
*d’accordo, avv.: *velja 
*mi raccomando, inf. raccomandarsi: 
*pazi 
*chiaro, avv.: *jasno 
*camomilla, la (f.): *kamilica 
*contagiosa, (f.) (m. contagioso): 
*nalezljiva 
*come no: *zakaj pa ne 
 
A Ho la tosse...  
1  
sintomo, il (m.) (pl. i sintomi): simptom 
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mal di testa, il (m.): glavobol 
ha freddo: ga zebe 
non ha niente di serio: nima nič resnega 
serio, (m.): resen 
malato, (m.): bolan 
 
3  
paziente, il (m.): bolnik 
 
B Prendi questo antibiotico!  
2  
regola, la (f.): pravilo 
tranne, razen 
 
3  
sete, la (f.): žeja 
aria condizionata, l’ (f.): klima naprava 
aspirina, l’ (f.): aspirin 
accendere, inf.: prižgati 
 
C Strano!  
 1  
*non avvicinatevi troppo, inf. avvicinarsi: 
*ne približujte se preveč 
*non ti lamentare, inf. lamentare: *ne 
pritožuj se 
*lascia stare: *pusti 
*se no: *sicer 
*si trasferisce, inf. trasferirsi: *se preseli 
*acqua in bocca: *drži jezik 
*l’altro ieri: *predvčerajšnjim 
*ad un certo punto: *v nekem trenutku 
*complicato, (m.): *zapleteno 
*tifoso, il (m.): *navijač 
*visto che: *glede na to 
*in tempo: *pravočasno 
 
D Mal di...  
1  
*mal di gola, il (m.): *boleče grlo 
*gola, la (f.): *grlo 
*ginocchio, il (m.): *koleno 
*ho un dolore al...: *me boli 

*dolore, il (m.): *bolečina 
*ti fa male il...: *te boli tudi stopalo 
*gamba, la (f.): *noga 
*per il resto: *drugače 
*umore, l’ (m.): *razpoloženje 
*dentista, il (m.): *zobozdravnik 
*oculista, l’ (m.): *okulist 
*che c’entra: *kakšno vezo ima 
*purtroppo, avv.: *žal 
*si è fatto male: *se je poškodoval 
 
2  
corpo, il (m.): telo 
viso, il (m.): obraz 
spalla, la (f.): rama 
petto, il (m.): prsi 
dito, il (m.) (pl. le dita): prst 
 
3  
orecchio, l’ (m.) (pl. le orecchie): uho 
bocca, la (f.): usta 
 
5  
medico di base, il (m.): splošni zdravnik 
ortopedico, l’ (m.): ortoped 
 
6   
modi di dire: fraze 
ha la testa fra le nuvole: ima glavo med 
oblaki 
nuvola, la (f.) (pl. le nuvole): oblak 
 
Materiale per attività A/B  
insegnarli, inf. insegnare: naučiti jih 
in bocca al lupo!: srečno! 
lupo, il (m.): volk 
non muove un dito: ne migne s prstom 
è in gamba: je čil 
abile, (m. e f.): sposoben 
in ogni caso: vsekakor 
turno, il (m.): vrsta (biti na vrsti) 
non ho chiuso occhio: nisem mogel 
zaspati 
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parla spesso alle spalle: pogosto govori za 
hrbtom 
do una mano a qualcuno: komu pomaga 
 
E Andiamo dal dottore?  
1  
rimedio, il (m.) (pl. i rimedi): zdravilo 
 
2  
riposo, il (m.): počitek 
ci curiamo, inf. curarsi: se zdravimo 
efficace, (m. e f.) (pl. efficaci): učinkovit 
zenzero, lo (m.): ingver 
combatte, inf. combattere: nasprotuje 
tiene sotto controllo: ustavlja 
libera, inf. liberare: sprosti 
da sempre: od nekdaj 
broccoli, i (m.): brstični ohrovt 
assoluto, (m.): popoln 
eroe, l’ (m.) (pl. gli eroi): heroj 
calma, inf. calmare: pomirja 
tisana, la (f.) (pl. le tisane): zeliščni čaj 
al posto di...: namesto … 
cipolla, la (f.): čebula 
 
4   
opinione, l’ (f.): mnenje 
togliamo, inf. togliere: odstranimo 
chirurgo, il (m.) (pl. i chirurghi): kirurg 
frequente, (m. e f.) (pl. frequenti): pogost 
 
Italia&italiani  
Curarsi in Italia: Zdravljenje v Italiji 
malattia, la (f.): bolezen 
studio, lo (m.): ambulanta 
metà giornata: polovica dneva 
(giorno) festivo, il (m.) (pl. i (giorni) festivi): 
dela prost dan 
Guardia medica, la (f.): dežurni zdravnik 
emergenza, l’ (f.) (pl. le emergenze): nujni 
primer 
Pronto soccorso, il (m.): urgenca 
pediatra, il (m.): otroški zdravnik 

comunicare, inf. sporočati 
rabbia, la (f.): jeza 
  
Eserciziario UD02  
1  
ospedale, l’ (m.): bolnišnica 
 
4  
causano, inf. causare: povzročajo 
 
7  
fotografate, inf. fotografare: slikajte 
 
10  
privato, (m.): zaseben 
specializzato, (m.): specializiran 
medicina dello sport, la (f.): medicina 
športa 
sciatore, lo (m.) (pl. gli sciatori): smučar 
sede, la (f.) (pl. le sedi): sedež 
 
11  
con tutti i comfort: z vsem udobjem 
pesante, (m. e f.) (pl. pesanti): težko 
 
12   
funzionano, inf. funzionare: delujejo 
intanto, avv.: najprej 
 
14   
affermativo, (m.): trdilen 
 
Italia&italiani            
2  
calmati, inf. calmarsi: pomiri se 
testardo, (m.): trmast 
  
  
Unità 3 – Al cinema  
genere, il (m.) (pl. i generi): žanr 
cinematografico, (m.) (pl. 
cinematografici): filmski 
trama, la (f.): o filmu 
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Pronti?  
1  
cerchio, il (m.) (pl. i cerchi): krog 
 
2a  
scambiatevi, inf. scambiarsi: izmenjajte si 
 
2b  
locandina, la (f.) (pl. le locandine): plakat 
za predstavo 
commedia, la (f.): komedija 
poliziesco, (m.): kriminalka 
avventura, l’ (f.): pustolovski film 
drammatico, (m.): drama 
 
4   
*ti veniamo a prendere: *te pridemo iskat 
*furto, il (m.): *kraja 
*regista, il (m.): *režiser 
*ci siamo: *prispeli smo 
*citofono, inf. citofonare: *pozvonim  
citofono, il (m.): domofon 
*come sempre: *kot vedno 
*è da tanto che...: *že dolgo 
*fa’ vedere: *pokaži 
*com’è venuta?: *kakšna je? (slika) 
*sullo sfondo: *v ozadju 
*non può essere: *ne more bit 
*spostarci, inf. spostarsi: *premakniti se 
*in codice: *šifrirano 
*codice, il (m.): *šifra 
*tra un po’: *kmalu 
 
A Non può essere!  
1  
per ultima: zadnja 
si fanno un selfie: naredijo selfi 
selfie, il (m.): selfi 
per strada: na ulici 
lontano, avv.: daleč 
associa, inf. associare: poveže 
 
 

3   
funzione, la (f.) (pl. le funzioni): opravek 
fare un complimento: izreči kompliment 
incredulità, l’ (f.): dvom 
 
B Lo conosci?  
2  
pronome diretto, il (m.) (pl. i pronomi 
diretti): neposredni zaimek 
 
3   
hai caricato, inf. caricare: si naložil 
 
C Molto bello!  
1   
lenta, (f.) (m. lento): počasna 
*sala, la (f.) (pl. le sale): *dvorana 
*regia, la (f.): *režija 
*geniale, (m. e f.): *genialno 
 
3  
classifica, la (f.) (pl. le classifiche): lestvica 
 
5 Materiale per attività A/B  
generale, (m. e f.): splošen 
ottenere, inf.: dobiti 
prevedere, inf.: predvidevati 
presente, (m. e f.) (pl. presenti): je/se 
nahaja 
 
D Il grande furto  
1  
illustrazione, l’ (f.) (pl. le illustrazioni): 
ilustracija 
 
2   
*più o meno: *približno 
*recensione, la (f.) (pl. le recensioni): 
*ocena filma 
*film giallo, il (m.): *kriminalka 
*rubano, inf. rubare: *ukradejo 
*zitto, (m.) (pl. zitti): *tišina! 
*rara, (f.) (pl. rare): *redka 
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*perfino, avv.: *celo 
*sospetto, il (m.) (pl. i sospetti): *sum 
*vanno bene gli affari?: *posli dobro 
tečejo? 
*affare, l’ (m.) (pl. gli affari): *posel 
*allargare, inf.: *razširiti 
*giro di affari, il (m.): *krog poslovanja 
*guadagno, il (m.): *zaslužek 
*pittore, il (m.) (pl. i pittori): *slikar 
*contemporaneo, (m.) (pl. 
contemporanei): *sodobni 
*opera, l’ (f.) (pl. le opere): *delo 
*autentica, (f.) (pl. autentiche): *izvirno 
*di nascosto: *na skrivaj 
 
3   
ha inviato: je poslal 
 
4  
trafficante, il (m.): preprodajalec 
 
F A che ora lo danno?  
1  
*bravo non so fino a che punto: *dober ni 
ravno preveč 
*a parte, *razen 
*stella, la (f.) (pl. le stelle): *zvezda 
*critica, la (f.): *kritika 
*pubblico, il (m.): *občinstvo 
*dopodomani, avv.: *pojutrišnjem 
*mi attira, inf. attirare: *me zanima 
 
2   
si concentra, inf. concentrarsi: se 
osredotoči 
 
3   
particolare, il (m.) (pl. i particolari): 
podrobnost 
 
Materiale per attività A/B  
nastro, il (m.) (pl. i nastri): trak 
argento, l’ (m.): srebro 

data di uscita, la (f.): v kinu od 
uscita, l’ (f.): izhod 
voto, il (m.): ocena 
corsa automobilistica, la (f.) (pl. le corse 
automobilistiche): avtomobilska dirka 
pilota, il/la (m. e f.): voznik 
talento, il (m.): talent 
eccezionale, (m. e f.): izjemen 
Campionato, il (m.): prvenstvo 
sotto la guida: pod vodstvom 
guida, la (f.): vodstvo 
si complica, inf. complicarsi: se zaplete 
ex pilota, l’ (m.): nekdanji voznik 
straordinario, (m.): izreden 
tossicodipendente, (m. e f.): zasvojenec 
obbligato, (m.) (pl. obbligati): prisiljen 
sconosciuto, (m.) (pl. sconosciuti): 
neznanec 
padrona di casa, la (f.): gostitelj 
chiamata in arrivo, la (f.) (pl. le chiamate 
in arrivo): dohodni klic 
piano piano: malo po malo 
segreto, il (m.) (pl. i segreti): skrivnost 
 
4  
pantomima, la (f.): pantomima 
successo, il (m.): uspeh 
traduce, inf. tradurre: prevede 
mimo, il (m.): prikazovalec 
 
G Ciak, si gira!  
1a  
interpretato, (m.): igran 
letterario, (m.) (pl. letterari): književni 
eccezione, l’ (f.) (pl. le eccezioni): izjema 
milione, il (m.) (pl. i milioni): milijon 
Padrino, il (m.): Boter 
scritto, (m.): napisan 
italoamericano, (m.): Američan italijanskih 
korenin 
ha ispirato, inf. ispirare: je dal navdih za 
saga, la (f.): saga 
di tutti i tempi: vseh časov 
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vicenda, la (f.) (pl. le vicende): doživljaj 
diretto, (m.) (pl. diretti): režiran 
Gattopardo, il (m.): Gattopardo 
Palma d’Oro, la (f.): zlata palma 
tratto, (m.): posnet po 
omonimo, (m.): istoimenski 
livello, il (m.): nivo 
Postino, il (m.): Poštar 
rivedere, inf.: gledati znova 
interpretazione, l’ (f.): igra 
candidato, (m.): kandidat 
ispirato, (m.): povzet po 
scrittore, lo (m.): pisatelj 
schermo, lo (m.): zaslon 
 
2  
in breve: na kratko 
 
3  
massimo 10 domande: največ 10 vprašanj 
 
Italia&italiani  
Il grande cinema italiano: Slavni 
italijanski filmi  
Neorealismo, il (m.): neorealizem 
ossessione, l’ (f.): obsedenost 
guerra, la (f.): vojna 
dopoguerra, il (m.): povojni čas 
simpatia, la (f.): simpatičnost 
I soliti ignoti: Neznani lopovi 
maestro, il (m.) (pl. i maestri): mojster 
paradiso, il (m.): paradiž 
ammirato, (m.) (pl. ammirati): občudovan 
statuetta, la (f.): kipec 
spaghetti western, gli (m.): spaghetti 
western (žanr filma) 
pugno, il (m.):  pest 
ha reso famoso: (z njim) je zaslovel 
si svolge, inf. svolgersi: se odvija 
fine agosto: konec avgusta 
inizio settembre: začetek septembra 
Leone d’oro, il (m.): zlati lev 
leone, il (m.): lev 

rappresenta, inf. rappresentare: je 
  
Eserciziario UD03  
2  
impegnato, (m.) (pl. impegnati): zaseden 
arrabbiato, (m.): jezen 
 
3  
capolavoro, il (m.): mojstrovina 
poverino, (m.): ubogi 
 
5  
stressato, (m.): pod stresom 
 
8  
non devi mica offenderti: ni se treba užaliti 
 
11  
centesimo, (m.): stoti 
 
12  
misto, il (m.): mešanica 
scena, la (f.) (pl. le scene): prizor 
 
13  
comico, (m.) (pl. comici): komik  
italianità, l’ (f.): italijanskost 
emigra, inf. emigrare: se izseli 
Novecento, il (m.): 20. stoletje 
Leone d’Argento, il (m.): srebrni lev 
vincitore, il (m.): zmagovalec 
assolutamente, avv.: nujno 
 
14  
dirige, inf. dirigere: režira 
 
Italia&italiani            
1  
mancante, (m. e f.) (pl. mancanti): 
manjkajoč 
 
2   
documentario, il (m.): dokumentarec 
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vale la pena: se splača 
  
  
Ripasso 1  
2                     
rumore, il (m.): hrup 
Un giro per Firenze  
partenza, la (f.): začetek 
loggia, la (f.): loža 
fortezza, la (f.): utrdba 
piazzale, il (m.): ploščad 
pigro, (m.): len 
 
3                     
celebre, (m. e f.) (pl. celebri): znan 
 
Al lavoro! 
David di... classe!  
Accademia del Cinema, l’ (f.): filmska 
akademija 
assegna, inf. assegnare: dodeljuje 
riscrivete, inf. riscrivere: ponovno napišite 
inventarle, inf. inventare: izmisliti si jih 
costumista, il (m.): kostumograf 
realizzato, (m.) (pl. realizzati): izdelan 
giuria, la (f.): žirija 
  
  
Unità 4 – La gita         
Pronti?  
1  
scambiata, (f.) (m. scambiato): 
zamenjana 
caccia, inf. cacciare: nažene 
guasto, il (m.): pokvarjen 
spingono, inf. spingere: potiskajo 
passeggero, il (m.) (pl. i passeggeri): potnik 
ritrovato, (m.): najden 
auto, l’ (m.): avto 
nave, la (f.): ladja 
 
2  
votato, (m.): je dobil glasove 

A Andiamoci tutti!  
1   
*minaccia, inf. minacciare: *grozi 
*prova, la (f.): *dokaz 
*avere a che fare: *imeti opravka 
*nulla: *nič 
*non avere nulla a che fare con…: *ne 
imeti nobenega opravka z … 
*convegno, il (m.): *simpozij 
*casa editrice, la (f.): *založba 
*state via: *vaju ne bo 
*io ci sto: *jaz se strinjam 
*vi porto nei posti migliori: *vam pokažem 
najboljše 
 
3  
Vespa, la (f.): motor Vespa 
motorino, il (m.): moped 
 
4 Materiale per attività A/B  
Villa Borghese, la (f.): vila Villa Borghese, 
Rim 
Musei Vaticani, i (m.): Vatikanski muzej 
Pantheon, il (m.): Panteon 
Terme di Caracalla, le (f.): Karakalove 
terme 
Piazza di Spagna, la (f.): Španski trg 
 
6  
urgente, (m. e f.): nujno 
 
7   
spenta, (f.) (m. spento): ugasnjena 
 
B Non c’è un treno che parte prima?  
2  
*compresa, (f.) (m. compreso): *vključno z 
*link, il (m.): *povezava 
*caspita: *presneto 
*camera matrimoniale, la (f.): 
*dvoposteljna soba z zakonsko posteljo 
*sbrigarci, inf. sbrigarsi: *pohiteti 
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*raggiunge, inf. raggiungere: *pride za 
nami 
*Frecciarossa, il (m.): *Frecciarossa (vrsta 
hitrega vlaka) 
*regionale, il (m.): *regionalni vlak 
*non conviene, inf. convenire: *se ne 
splača 
*mi stanca, inf. stancarsi: *me utrudi 
*freccia, la (f.): *freccia (kratko za 
Frecciarossa – vrsta hitrega vlaka) 
 
4  
tranquillizzare, inf.: pomiriti 
 
6  
si separano, inf. separarsi: se ločujeta 
 
C Un biglietto, per favore!  
1  
percorso, il (m.): pot 
 
2  
si svolge, inf. svolgersi: se odvija 
sportello informazioni, lo (m.): informacije 
biglietteria, la (f.): blagajna za vozovnice 
*conducente, il/la (m. e f.) (pl. i/le 
conducenti): *voznik 
*pregato, (m.) (pl. pregati): *naprošen 
*deposito bagagli, il (m.): *garderoba 
*bagaglio, il (m.) (pl. i bagagli): *prtljaga 
*binario, il (m.): *peron 
*biglietto solo andata, il (m.): *enosmerna 
vozovnica 
*ritorno, il (m.): *vrnitev 
*biglietto andata e ritorno, il (m.): 
*povratna vozovnica 
*quanto ci mette?: *koliko traja vožnja? 
*tabellone, il (m.): *tabla 
*fermata, la (f.): *postaja 
*bagaglio a mano, il (m.): *ročna prtljaga 
*ha stampato, inf. stampare: *ste natisnili 
*ricevuta, la (f.): *potrdilo 
*buon viaggio!: *srečno pot! 

3  
convalidare, inf.: potrditi 
 
4b Materiale per attività A/B  
centrale, (m. e f.): osrednji 
a partire da: z odhodom iz 
ordinaria, (f.) (m. ordinario): redna 
 
D Buon viaggio!  
1  
viaggiatore, il (m.) (pl. i viaggiatori): potnik 
colorata, (f.) (pl. colorate): obarvana 
sacco a pelo, il (m.): spalna vreča 
spostamento, lo (m.) (pl. gli spostamenti): 
premik 
copia, la (f.): izvod 
meta, la (f.): cilj 
piatto tipico, il (m.): specialiteta 
dettagliata, (f.) (m. dettagliato): podrobna 
è in partenza: odhaja 
amici di sempre: stari prijatelji 
partner, il (m.): partner 
programmo, inf. programmare: načrtujem 
sul posto: na licu mesta 
sfruttare, inf.: izkoristiti 
avventuroso, (m.): pustolovski 
curioso, (m.): radoveden 
ti spaventa, inf. spaventarsi: te prestraši 
sognatore, il (m.): sanjač 
sogni, inf. sognare: sanje 
preciso, (m.): natančen 
 
2  
concorso, il (m.): natečaj 
scrittura, la (f.): pisanje 
concorso di scrittura, il (m.): literarni 
natečaj 
tema, il (m.) (pl. i temi): tema 
 
3  
riflettete, inf. riflettere: razmislite 
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Italia&italiani  
Treni, stazioni e curiosità: Vlaki, postaje 
in zanimivosti 
ferrovia, la (f.): železnica 
velocità, la (f.): hitrost 
comodità, la (f.) (pl. le comodità): udobje 
ad Alta Velocità:  za velike hitrosti 
servizio, il (m.) (pl. i servizi): storitev 
distanza, la (f.) (pl. le distanze): razdalja 
macchinetta automatica, la (f.) (pl. le 
macchinette automatiche) avtomat 
elettronico, (m.): elektronski 
controllore, il (m.): kontrolor 
ricevuto, (m.): prejet 
enorme, (m. e f.): ogromen 
progettata, (f.): zasnovana 
pendolare, il (m.) (pl. i pendolari): vozač 
lavoratore, il (m.) (pl. i lavoratori): delavec 
posto di lavoro, il (m.): delovno mesto 
esiste, inf. esistere: obstaja 
negli anni ’30 del secolo scorso: v 30. letih 
prejšnjega stoletja 
secolo, il (m.): stoletje 
centro commerciale, il (m.): nakupovalni 
center 
commerciale, (m. e f.): nakupovalni 
  
Eserciziario UD04  
13  
traghetto, il (m.): trajekt 
  
  
Unità 5 – A Firenze  
indicazioni stradali, le (f.): informacije o 
poti 
stradale, (m. e f.) (pl. stradali): cestni 
alloggio, l’ (m.): nastanitev 
 
Pronti?  
1  
animali ammessi: živali dobrodošle 
camere confortevoli, le (f.): udobne sobe 
posizione centrale, la (f.): v središču 

connessione internet, la (f.): internetna 
povezava 
vista sul mare, la (f.): pogled na morje 
centro benessere, il (m.): center za dobro 
počutje 
 
A Due singole e una matrimoniale  
1  
si perde, inf. perdersi: se izgubi 
giorno dopo, il (m.): naslednji dan 
*navigatore, il (m.): *navigacijska naprava 
*come le mie tasche: *kot lasten žep 
*tasca, la (f.) (pl. le tasche): žep 
*ha fatto l’università: *je obiskoval univerzo 
*venivo a trovarlo: *sem ga obiskoval 
*giuro, inf. giurare: *prisežem 
*per caso: *slučajno 
*cos’hai combinato, inf. combinare: *kaj si 
zakuhal 
*catena, la (f.): *veriga 
*blocco, inf. bloccare: *rezerviram 
*qua, avv.: *tu 
*risolto, (m.): *rešen 
*vicinissimo, avv.: *zelo blizu 
*rinascimento, il (m.): *renesansa 
*ammazzo, inf. ammazzare: *ubijem 
 
2a  
ironico, (m.): posmehljiv 
sottovaluta, inf. sottovalutare: podcenjuje 
 
3  
improvvisare, inf.: improvizirati 
 
4  
imperfetto, l’ (m.): nedovršni čas 
 
5  
da giovane: v mladosti 
riccio, (m.) (pl. ricci): skodran 
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B Ci sono camere libere?  
1  
*non c’è problema: *brez težav 
*dà proprio sul Duomo: *gleda prav na 
stolnico 
 
3   
scambio, lo (m.): izmenjava 
 
C Hanno fatto confusione...  
1  
*poteva andare anche peggio: *lahko bi 
šlo še slabše 
*peggio, avv.: *slabše 
*problemino, il (m.): *manjša težava 
*ci incontriamo, inf. incontrarsi: *se dobimo 
*passante, (m. e f.): *mimoidoči 
*dritto, avv.: *naravnost 
*traversa, la (f.): *prečna pot 
*roba da matti: *noro 
*da non credere: *ne moreš verjeti 
*nonostante: *navkljub 
*pittura, la (f.): *slikarstvo 
*luce, la (f.): *svetloba 
*Caravaggio: *Caravaggio 
 
3  
colpa, la (f.): krivda 
 
6 Materiale per attività A/B  
pallino, il (m.): pika 
 
D Mentre facevamo il check-in...  
1  
conclusa, (f.) (m. concluso): zaključena 
precisata, (f.) (m. precisato): določena 
 
2  
personale, il (m.): osebje 
alloggiare, inf.: stanovati 
cameriera, la (f.): sobarica 
 
 

E Com’è andata...?  
com’è andata...?: kako je šlo? 
 
1a  
vantaggio, il (m.) (pl. i vantaggi): prednost 
svantaggio, lo (m.) (pl. gli svantaggi): 
slabost 
 
1b  
convento, il (m.): samostan 
pulito, (m.): čisto 
*all’inizio: *na začetku 
*alba, l’ (f.): *zora 
*mucca, la (f.) (pl. le mucche): *krava 
*degustazione di vini, la (f.): *poskušnja vin 
*luminosa, (f.) (pl. luminose): *svetla 
*in mezzo al verde: *med zelenjem 
*abbiamo preso in affitto: *smo najeli 
*affitto, l’ (m.): *najem 
*soddisfatto, (m.) (pl. soddisfatti): 
*zadovoljen 
*innanzittutto: *predvsem 
*riscaldamento, il (m.): *ogrevanje 
*Ponte Vecchio, il (m.): *Ponte Vecchio 
(‘stari most’, most v Firencah) 
*pulizia, la (f.): *čistoča 
*rumoroso, (m.): *hrupno 
 
2  
porta con sé: ima v sebi 
libertà, la (f.): svoboda 
provoca, inf. provocare: vzdrami 
sindrome, la (f.): sindrom 
patologia, la (f.): bolezen 
studiato, (m.) (f. studiata): proučevan 
cuscino, il (m.) (pl. i cuscini): blazina 
si butta, inf. buttarsi: se vrže 
telecomando, il (m.): daljinec 
asciugamano, l’ (m.) (pl. gli asciugamani): 
brisača 
abbandona, inf. abbandonare odvrže 
pavimento, il (m.): tla 
tanto, avv.: tako ali tako 
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rapporto, il (m.): odnos 
termine, il (m.): konec 
tedesco, (m.) (f. tedesca): nemški 
cenno, il (m.): migljaj 
soggiorno, il (m.): bivanje 
dietro di sé: za sabo 
promessa, la (f.) (pl. le promesse): obljuba 
piogge di...: poplavo … 
lacrima, la (f.) (pl. le lacrime): solza 
staccarsi, inf.: ločiti se 
automobile, l’ (m.): avtomobil 
itinerario, l’ (m.): pot 
emotivo, (m.) (f. emotiva): čustven 
adattato, (m.) (pl. adattati): prirejen 
 
3  
comportamento, il (m.) (pl. i 
comportamenti): vedenje 
connazionale, (m. e f.) (pl. connazionali): 
rojak 
 
Italia&italiani  
Alberghi italiani e curiosità: Italijanski 
hoteli in zanimivosti 
Monaco, il (m.) (pl. i monaci): menih 
spirituale, (m. e f.): duhoven 
ex convento, l’ (m.): nekdanji samostan 
Costiera Amalfitana, la (f.): Amalfiska 
obala (J. Italija) 
sano, (m.) (pl. sani): zdravo 
direttamente, avv.: neposredno 
all’aria aperta: na odprtem 
conveniente, (m. e f.) (pl. convenienti): 
ugodno 
castello, il (m.): grad 
Canal Grande, il (m.): Canal Grande 
(‘veliki kanal’) 
affresco, l’ (m.) (pl. gli affreschi): freska 
grotte della Civita, le (f.): jame Civita 
(Matera) 
grotta, la (f.) (pl. le grotte): jama 
Sassi di Matera: Sassi di Matera 
Basilicata, la (f.): Bazilikata 

Parco naturale, il (m.): naravni park 
  
Eserciziario UD05  
9  
azione passata dalla durata non 
precisata: preteklo dejanje z nedoločenim 
trajanjem 
 
13  
pianto, il (m.): jok 
 
Italia&italiani            
1  
sasso, il (m.) (pl. i sassi): kamen 
ammirare, inf.: občudovati 
 
2  
laboratorio, il (m.) (pl. i laboratori): 
delavnica 
  
  
Unità 6 – Andiamo al concerto?  
stato d’animo, lo (m.) (pl. gli stati d’animo): 
razpoloženje 
azione in corso di svolgimento, l’ (f.): 
dejanje med odvijanjem 
svolgimento, lo (m.): odvijanje 
 
Pronti?  
1  
vi vengono in mente: vam pridejo na misel 
mente, la (f.): misel 
 
3  
*non ci posso credere: *ne morem verjeti 
*impaziente, (m. e f.): *neučakan 
*si esibiscono, inf. esibirsi: *nastopajo 
*ma che razza di nome è?: *kakšno ime je 
pa to? 
 
A I V3 a Firenze!  
1  
musicale, (m. e f.): glasbeni 
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2  
entusiasta, (m. e f.): navdušena 
 
3   
suonare, inf.: igrati 
chitarra, la (f.): kitara 
batteria, la (f.): bobni 
dipinto, il (m.): slika 
 
B Come ti senti?  
1a  
faccina, la (f.): čustvenček 
*nel giro di...: * v roku... 
*sorpreso, (m.): *presenečen 
*per via di...: *zaradi … 
*puntata, la (f.): *epizoda 
 
2  
spaventato, (m.): prestrašen 
deluso, (m.) (pl. delusi): razočaran 
 
3 Materiale per attività A/B  
riesce, inf. riuscire: mu uspe 
 
C Non li ho mai sentiti!  
3  
auricolari, gli (m.): slušalke 
hai prestato, inf. prestare: si posodil 
 
D Che cosa ha detto?  
1  
*ne vado matta: *nora sem nanj 
*mi fa impazzire: *obožujem ga 
*continuamente, avv.: *kar naprej 
*chiariamo, inf. chiarire: *razčistimo 
*una volta per tutte: *enkrat za vselej 
*è occupato: *zasedeno 
*sono andati a ruba: *razgrabili so jih 
*bassista, il (m.): *basist 
*fanno musica dal vivo: *imajo živo glasbo 
*esperto, l’ (m.): *strokovnjak 
*rinascimentale, (m. e f.): *renesančni 

*ci mancava solo questa: *samo tega se 
je manjkalo 
 
E Che cosa stanno facendo?  
2  
inventata, (f.) (m. inventato): izmišljena 
gerundio, il (m.) (pl. i gerundi): glagolnik 
 
F Volevo fare la cantante  
1  
cantare, inf.: peti 
pianoforte, il (m.): klavir 
piano bar, il (m.): bar s pianistom 
 
2  
fischiare, inf. žvižgati 
palco, il (m.): oder 
femmina, la (f.) (pl. le femmine): ženska 
 
3  
artista, l’ (m. e f.): umetnik 
 
4  
microfono, il (m.): mikrofon 
cassa, la (f.) (pl. le casse): zvočnik 
 
Italia&italiani  
Gli eventi musicali italiani: Italijanski 
glasbeni dogodki 
Festival di Sanremo, il (m.): Sanremski 
festival 
ligure, (m. e f.): ligurijski 
Umbria Jazz: Umbrija Jazz 
migliaio, il (m.) (pl. le migliaia): tisoč 
affollano, inf. affollare: napolnijo 
spettacolo, lo (m.) (pl. gli spettacoli): 
predstava 
riempiono, inf. riempire: napolnijo 
da non perdere: ne gre zamuditi 
prestigioso, (m.): ugleden 
fin dal 1933: že od leta 1933 
assistere, inf.: prisostvovati 
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balletto, il (m.) (pl. i balletti): baletna 
predstava 
compositore, il (m.) (pl. i compositori): 
skladatelj 
  
Eserciziario UD06  
10  
inseguire, inf.: slediti 
fischiettava, inf. fischiettare: je požvižgaval 
mi vergognavo, inf. vergognarsi: me je bilo 
sram 
solitudine, la (f.): samota 
 
12  
strumento musicale, lo (m.): glasbilo 
pianista, il/la (m. e f.): pianist 
tromba, la (f.): trobenta 
trombettista, il/la (m. e f.): trobentač 
chitarrista, il/la (m. e f.): kitarist 
sassofono, il (m.): saksofon 
sassofonista, il/la (m. e f.): saksofonist 
basso, il (m.): bas kitara 
violino, il (m.): violina 
violinista, il/la (m. e f.): violinist 
batterista, il/la (m. e f.): tolkalec 
 
13  
emozionato, (m.) (f. emozionata): 
vznemirjen 
 
14  
fa la fila: stoji v vrsti 
fila, la (f.): vrsta 
si arrabbia, inf. arrabbiarsi se razjezi 
di persona: osebno 
  
  
Ripasso 2  
1                    
scattato, (m.) (f. scattata): posnet 
 
 
 

Al lavoro! 
Viaggio in Italia  
tappa, la (f.) (pl. le tappe): etapa 
attrazione, l’ (f.) (pl. le attrazioni): 
zanimivost 
giornaliero, (m.): po dnevih 
volantino, il (m.): letak 
originalità, l’ (f.): izvirnost 
rispetto, il (m.): skrb 
  
  
Unità 7 – Ultimo giorno a Firenze    
Pronti?  
1  
negoziante, il (m.): trgovec 
tubo portadisegni, il (m.): etui za slike 
protestare, inf.: ugovarjati 
 
3  
*ha ritirato, inf. ritirare: *je prevzel 
*a quanto pare: *tako zgleda 
*pare, inf. parere: *zgleda 
*lo perdiamo di vista: *ga bova izgubila 
*vista, la (f.): *vid 
*ha messo giù: *je prekinil 
*fai finta di...: *delaj se, da … 
*aprire un conto: *odpreti račun 
 
A Seguiamolo!  
3  
attesa, l’ (f.): čakanje 
 
B Dove ci incontriamo?  
2  
verbi riflessivi reciproci, i (m.): vzajemni 
povratni glagoli 
reciproco, (m.) (pl. reciproci): vzajemni 
 
C Vorrei spedire questa lettera  
1  
pacco ordinario, il (m.): navaden paket 
telegramma, il (m.): telegram 
raccomandata, la (f.): priporočeno pismo 



Via del Corso A2 – Glossario sloveno 
 

Edizioni Edilingua  18 
 

postamail internazionale, la (f.): 
mednarodno pismo oddano po elektronski 
pošti 
raccomandata con prova di consegna, la 
(f.): priporočeno pismo s povratnico 
consegna, la (f.): izročitev 
pacco celere internazionale, il (m.): hitri 
mednarodni paket 
celere, (m. e f.): hiter 
*ci conosciamo da una vita: *se poznava 
že celo večnost 
*angolo, l’ (m.): *vogal 
*posta ordinaria, la (f.): *navadna pošiljka 
*centesimo, il (m.) (pl. i centesimi): *stotin 
*tentativo, il (m.) (pl. i tentativi): *poskus 
*pesa, inf. pesare: *tehta 
*va matto per: *je nor na 
*salame calabrese, il (m.): *kalabrijska 
salama 
*calabrese, (m. e f.) (pl. calabresi): 
*kalabrijski 
*pacco ordinario estero, il (m.): *navaden 
paket za tujino 
*bolletta, la (f.): *račun 
*cedolino, il (m.): *obrazec 
 
2   
destinatario, il (m.) (pl. i destinatari): 
naslovnik 
 
3  
compilare, inf.: izpolniti 
 
4 Materiale per attività A/B  
festivi esclusi: razen ob dela prostih dnevih 
escluso, (m.) (pl. esclusi): izključen 
tracciato, (m.): s sledenjem 
firma, la (f.): podpis 
giacenza, la (f.): poštno ležeče 
indicativa, (f.) (m. indicativo): okvirna 
Paesi Extra UE, i (m.): države izven EU 
 
 

Torniamo alla storia...  
conto corrente, il (m.): transakcijski račun 
codice fiscale, il (m.): davčna številka 
documento d’identità, il (m.): osebni 
dokument 
modulo, il (m.): obrazec 
vestito di scuro: temno oblečen 
indirizzo, l’ (m.): naslov 
ospita, inf. ospitare: gosti 
cassetta di sicurezza, la (f.) (pl. le cassette 
di sicurezza): trezor 
peccato, il (m.): žal 
carta d’identità, la (f.): osebna izkaznica 
qualcosa di valore: nekaj vrednega 
valore, il (m.): vrednost 
 
E Sì, grazie!  
1  
*dare un’occhiata: *pogledati 
*rinnovare, inf.: *obnoviti 
*vuole una mano: *vam lahko pomagam 
*faccio da sola: *bom sama 
*invadente, (m. e f.): *vsiljiv 
*soccorso stradale, il (m.): *vlečna služba 
 
F Mi sono...  
2   
vi siete conosciute, inf. conoscersi: sta se 
spoznali 
mi sono iscritto, inf. iscriversi: sem se vpisal 
si è addormentato, inf. addormentarsi: je 
zaspal 
 
G Scrivere e spedire  
1  
dato, il (m.) (pl. i dati): podatek 
mittente, il (m.): pošiljatelj 
rimuovere, inf.: odstraniti 
etichetta, l’ (f.): nalepka 
accettazione, l’ (f.): sprejem 
è vietato, inf. vietare: prepovedano je 
introdurre, inf.: vstavljati 
si prega di...: prosimo, da … 
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a cura di...: kdo mora nekaj storiti 
cura, la (f.): skrb 
a macchina: strojno 
in stampatello: z velikimi tiskanimi črkami 
numero civico (No Civ): hišna številka 
C.A.P.: poštna številka 
comune, il (m.): občina 
provincia (prov), la (f.): pokrajina 
 
2  
amichevole, (m. e f.) (pl. amichevoli): 
prijateljski 
Gentile signor Rossi,: Spoštovani gospod 
Rossi, 
Caro Paolo,: Dragi Paolo, 
Cordiali saluti: Lep pozdrav (uradno 
pismo) 
A presto: Kmalu nasvidenje 
Le auguro buon lavoro: Želim vam prijetno 
delo 
Un saluto cordiale: Prijazen pozdrav 
Egregi signori,: Spoštovani, 
Baci: Poljub 
Ciao Luca,: Živijo Luca, 
 
5  
specchio, lo (m.): ogledalo 
 
Italia&italiani  
Firenze: Firence 
architettonico, (m.) (pl. architettonici): 
arhitektonski 
cupola, la (f.): kupola 
costruzione, la (f.): zgradba 
ricoprono, inf. ricoprire: pokrivajo 
superficie, la (f.): površina 
campanile, il (m.): zvonik 
battistero, il (m.): krstilnica 
mosaico, il (m.) (pl. i mosaici): mozaik 
visitatore, il (m.) (pl. i visitatori): obiskovalec 
granduca, il (m.) (pl. i granduchi): 
nadvojvoda 
re, il (m.) (pl. i re): kralj 

Eserciziario UD07  
8  
tessera sanitaria, la (f.): zdravstvena 
izkaznica 
provincia, la (f.): pokrajina 
sesso, il (m.): spol 
scadenza, la (f.): rok zapadlosti 
 
10  
mettere al sicuro: spraviti na varno 
compie, inf. compiere: dopolni 
 
14  
sbagliarsi, inf.: zmotiti se 
 
15  
attivo, (m.): aktiven 
qualsiasi: kakršen koli 
 
Italia&italiani       
2  
crocifisso, il (m.): razpelo 
scultura, la (f.) (pl. le sculture): kip 
militare, (m. e f.): vojaški 
racchiude, inf. racchiudere: hrani 
  
  
Unità 8 – Ritorno a Roma  
occorre, inf.: je treba 
gioia, la (f.): radost 
rammarico, il (m.): obžalovanje 
dispiacere, il (m.): obžalovanje 
 
Pronti?  
1  
autostrada, l’ (f.): avtocesta 
cartello stradale, il (m.): cestna oznaka 
stazione di servizio, la (f.): bencinska 
črpalka 
cintura di sicurezza, la (f.): varnostni pas 
semaforo, il (m.): semafor 
navigatore satellitare, il (m.): satelitska 
navigacijska naprava 
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A Viva l’avventura!  
viva: živeli 
 
1a  
indietro, avv.: nazaj 
fare delle foto: fotografirati 
sosta, la (f.): postanek 
*vi siete allacciate le cinture?: *sta pripeli 
varnostne pasove? 
*vi siete allacciate, inf. allacciarsi: *sta 
pripeli 
*ci godiamo, inf. godersi: *uživati 
*chilometro, il (m.) (pl. i chilometri): 
*kilometer 
*è scarico, inf. scaricare: *je prazen 
*sta finendo la benzina: *zmanjkuje 
bencina 
*benzina, la (f.): *bencin 
*mezz’ora fa: *pred pol ure 
 
3   
accidenti!: presneto! 
 
B Ora gli telefono        
2   
pronome indiretto, il (m.) (pl. i pronomi 
indiretti): posredni zaimki 
 
3  
iscrizione, l’ (f.): vpis 
somma, la (f.): znesek 
 
4   
incrocio, l’ (m.): križišče 
pedone, il (m.): pešec 
strisce pedonali, le (f.): prehod za pešce 
marciapiede, il (m.): pločnik 
copri, inf. coprire: pokri 
numerato, (m.) (pl. numerati): oštevilčen 
in seguito: nato 
 
Materiale per attività A/B  
volante, il (m.): volan 

bagagliaio, il (m.): prtljažnik 
sportello, lo (m.): vrata 
gomma, la (f.): pnevmatika 
ruota, la (f.): kolo 
targa, la (f.): registrska tablica 
motore, il (m.): motor 
 
C Siamo salvi!  
salvo, (m.) (pl. salvi): rešen 
2  
si fida, inf. fidarsi: zaupa 
*ce l’abbiamo fatta, inf. farcela: *uspelo 
nam je 
*tante storie per niente: *toliko razburjanja 
za prazen nič 
*ci hai fatto morire di paura: *na smrt si nas 
prestrašil 
*facciamo benzina: *natočimo bencin 
*quanto ci vuole per l’autostrada?: *koliko 
traja, da pridemo do avtoceste? 
*ci vuole, inf. volerci *je treba 
*stress, lo (m.): *stres 
*fammi un favore: *naredi mi uslugo 
*favore, il (m.): *usluga 
*si è collegato, inf. collegarsi: *da, je 
povezan 
*svoltare, inf.: *zavite 
 
3  
*sono calate, inf. calare: *so se zmanjšali 
 
D Fammi un favore!  
2  
l’altroieri, avv.: predvčerajšnjim 
 
E Al volante  
1a   
divieto di sosta: prepovedano 
zaustavljanje 
sosta, la (f.): postanek 
lasciare libero il passaggio: pustite prost 
prehod 
passaggio, il (m.): prehod 
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*scuolaguida, la (f.): *šola vožnje 
*lezioni di guida, *učne ure vožnje 
*patente, la (f.): *vozniško dovoljenje 
*teoria, la (f.): *teorija 
*in realtà: *po pravici povedano 
*pratica, la (f.): *vaja 
*guidare, inf.: *voziti 
*parcheggiare, inf.: *parkirati 
*capacità, la (f.) (pl. le capacità): 
*sposobnost 
*eventualmente, avv.: *morebiti 
*entrata, l’ (f.): *vhod 
*proprio adesso: *prav zdaj 
*può darsi: *mogoče 
 
1b  
sposta, inf. spostare: premakne 
 
2   
distributore, il (m.): bencinska črpalka 
 
3  
riparte, inf. ripartire: nadaljuje vožnjo 
si accorge, inf. accorgersi: opazi 
agente di polizia, l’ (m.): policist 
quattordicenne, (m. e f.): štirinajstletnik 
assenza, l’ (f.): odsotnost 
centinaio, il (m.) (pl. le centinaia): sto 
distratto, (m.): raztresen 
distatto a fare benzina, se je zamotil z 
natakanjem bencina 
sedile, il (m.): sedež 
posteriore, (m. e f.): zadnji 
Ipnotizzato da, (m.): zatopljen v 
intervenire, inf.: posredovati 
distrazione, la (f.): raztresenost 
salita, (f.) (m. salito): vstopila 
scesa, (f.) (m. sceso): izstopila 
 
Italia&italiani  
Un giro in Toscana: Potepanje po 
Toskani 
cultura, la (f.): kultura 

Campo dei Miracoli, il (m.): Campo dei 
Miracoli (trg čudežev) 
religioso, (m.) (pl. religiosi): sakralen 
camposanto, il (m.): pokopališče 
fiume, il (m.): reka 
conchiglia, la (f.): školjka 
comunale, (m. e f.): občinski 
Palio di Siena, il (m.): palio v Sieni (konjska 
dirka v srednjeveškem stilu) 
carro, il (m.) (pl. i carri): voz 
mascherato, (m.) (pl. mascherati): v 
maskah 
Capo Bianco, il (m.): rt Capo Bianco na 
Elbi 
arcipelago, l’ (m.): arhipelag 
toscano, (m.): toskanski 
marino, (m.): morski 
esilio, l’ (m.): izgnanstvo 
medievale, (m. e f.): srednjeveški 
patrimonio mondiale, il (m.): svetovna 
dediščina 
pecorino, il (m.): ovčji sir 
ribollita, la (f.): toskanska zelenjavna juha 
zuppa, la (f.): juha 
  
Eserciziario UD08  
6  
diagonale, (m. e f.): diagonala 
crearsi spazio: ustvariti prostor 
 
10a  
consigliato, (m.): priporočen 
 
10b  
rotonda, la (f.): krožišče 
 
13  
ha ricalcolato, inf. ricalcolare: je 
preračunal 
campo di pomodori, il (m.): njiva 
paradižnika 
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Italia&italiani       
1  
Torre pendente, la (f.): poševni stolp 
 
2  
richiama, inf. richiamare: privablja 
mura, le (f.): obzidje 
  
  
Unità 9 – Cercare casa  
abitazione, l’ (f.) (pl. le abitazioni): 
prebivališče 
incoraggiare, inf.: spodbujati 
arredamento, l’ (m.): stanovanjska oprema 
 
Pronti?  
2  
monolocale, il (m.): enosobno stanovanje 
mansarda, la (f.): mansarda 
attico, l’ (m.): podstrešno stanovanje 
villetta, la (f.): manjša hiša z vrtom 
cascina, la (f.): kmečka hiša 
 
A Ma guarda che coincidenza  
2  
*scortese, (m. e f.): *nevljuden 
*ex, il/la (m. e f.): *bivši 
*compagna di scuola, la (f.) (m. il 
compagno di scuola): *sošolka 
*salotto, il (m.): *sprejemnica 
*camera da letto, la (f.): *spalnica 
*terrazzo, il (m.): *terasa 
*guarda caso: *slučajno 
*bilocale, (m. e f.): *dvosobno stanovanje 
*40 metri quadrati, i (m.): *40 kvadratnih 
metrov 
*ristrutturato, (m.): *obnovljeno 
*zona Porta Maggiore: *blizu Porta 
Maggiore 
*non mi dire che...: *pa ne da …  
*spazioso, (m.): *prostorno 
*non è male: *ni slabo 
 

6 Materiale per attività A/B  
scelta a caso:  naključno izbrana 
 
B Quanti metri quadri?  
1   
mobile, il (m.) (pl. i mobili): kos pohištva 
*agenzia immobiliare, l’ (f.): 
*nepremičninska agencija 
*balcone, il (m.) (pl. i balconi): *balkon 
*autonomo, (m.): *etažno (ogrevanje) 
*sposato, (m.): *poročen 
*ben collegata: *dobre povezave 
*collegato, (m.) (f. collegata): *povezan 
*dista, inf. distare: *oddaljen 
*recente, (m. e f.): *novejši 
*condominio, il (m.): *blok 
*mi aspettavo, inf. aspettarsi: *sem 
pričakoval 
*ascensore, l’ (m.): *dvigalo 
*l’abbiamo ristrutturato, inf. ristrutturare: 
*smo ga obnovili 
*non sono mica pochi: *to pa ni malo 
*assicuro, inf. assicurare: *zagotavljam 
 
3  
descritto, (m.): opisan 
composto, (m.): vključuje 
ingresso, l’ (m.): predsoba 
angolo cottura, l’ (m.): kuhinjski kot 
doccia idromassaggio, la (f.): tuš s 
hidromasažo 
recentemente, avv.: pred kratkim 
fornito, (m.): opremljen 
quadrilocale, il (m.): štirisobno stanovanje 
in ottimo stato: v odličnem stanju 
stato, lo (m.): stanje 
stabile, lo (m.): stavba 
ampio, (m.): prostoren 
salone, il (m.): dnevna soba 
ripostiglio, il (m.): shramba 
successiva, (f.) (m. successivo): naslednja 
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C E questo di chi è?  
1  
inizialmente, avv.: najprej 
consegnato, (m.): dostavljen 
*pesante, (m. e f.): *težek 
*fatto!:  *narejeno! 
*quadro, il (m.): *slika 
*poltrona, la (f.) (pl. le poltrone): 
*naslanjač 
*camino, il (m.): *kamin 
*forza, la (f.): *dajva 
*va bene così: *tako je dobro 
*ne abbiamo già discusso: *saj sva se že 
pogovarjala 
*televisore, il (m.): *televizor 
 
5  
articolo partitivo, l’ (m.): delni člen 
bicchiere da vino, il (m.) (pl. i bicchieri da 
vino): kozarec za vino 
 
D Arrediamo casa?  
arrediamo, inf. arredare: opremljamo 
1  
elettrodomestico, l’ (m.) (pl. gli 
elettrodomestici): gospodinjski aparat 
*il solito distratto: *si vedno tako raztresen 
*come si dice:  *kako se reče 
*accogliente, (m. e f.): *prijeten 
*armadio, l’ (m.) (pl. gli armadi): *omara 
*pratico, (m.) (pl. pratici): *praktičen 
*parete, la (f.): *stena 
*armadietto, l’ (m.): *omarica 
*lavello, il (m.): *umivalnik 
*frigorifero, il (m.): *hladilnik 
 
2 Materiale per attività A/B  
collaborare, inf.: sodelovati 
vocabolario visuale, il (m.): slikovni slovar 
dispari: neparno 
vasca da bagno, la (f.): kopalna kad 
lavandino, il (m.): umivalnik 
conservare, inf.: shranjevati 

lavastoviglie, la (f.): pomivalni stroj 
sedia, la (f.): stol 
cucina a gas, la (f.): plinski štedilnik 
in ordine casuale: v naključnem zaporedju 
casuale, (m. e f.): naključno 
forno a microonde, il (m.): mikrovalovna 
pečica 
lampada, la (f.): svetilka 
lavatrice, la (f.): pralni stroj 
cassettiera, la (f.): predalnik 
comodino, il (m.): nočna omarica 
 
3  
di fianco a...: ob 
 
4b  
ricostruite, inf. ricostruire: ponovno 
sestavite 
è un buon momento per...: je pravi 
trenutek za … 
investimento, l’ (m.): naložba 
investire, inf.: vlagati 
buttare soldi nell’affitto: metati denar proč 
za najemnino 
buttare, inf.: metati 
i prezzi sono scesi: cene so padle 
immobile, l’ (m.): nepremičnina 
 
Italia&italiani  
Abitazioni italiane e curiosità: Italijanski 
domovi in zanimivosti 
particolarità, la (f.) (pl. le particolarità): 
posebnosti 
altana, l’ (f.) (pl. le altane): altana 
terrazza, la (f.): terasa 
tetto, il (m.) (pl. i tetti): streha 
buia, (f.) (pl. buie): temna 
veneziano, il (m.) (pl. i veneziani): 
Benečani 
stendere i panni: obešati perilo 
cortile, il (m.) (pl. i cortili): dvorišče 
aperto, (m.) (pl. aperti): odprto 
edificio, l’ (m.) (pl. gli edifici): zgradba 
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interno, (m.) (pl. interni): notranji 
segreta, (f.) (m. segreto): skrita 
portone, il (m.) (pl. i portoni): hišna vrata 
facciata, la (f.) (pl. le facciate): fasada 
chiostro, il (m.) (pl. i chiostri): samostansko 
dvorišče 
dammusi di Pantelleria, i (m.): dammusi v 
Pantelleriji 
grosso, (m.) (pl. grossi): debel 
muro, il (m.) (pl. i muri): zid 
pietra, la (f.): kamen 
siciliano, il (m.) (pl. i siciliani): sicilijanski 
proteggersi, inf.: zaščititi se 
clima, il (m.): podnebje 
caldo, il (m.): vroče 
panni stesi, i (m.): obešeno perilo 
caratterizzano, inf. caratterizzare: so 
značilni za 
affascinante, (m. e f.) (pl. affascinanti): 
privlačen 
magia, la (f.): čarobnost 
  
Eserciziario UD09  
12  
tappeto, il (m.): preproga 
 
13  
in vendita: na prodaj 
rifare, inf.: obnoviti 
ristrutturazione, la (f.) (pl. le ristrutturazioni): 
obnova 
esterno, (m.) (pl. esterni): zunanjost 
 
15  
possiedono, inf. possedere: imajo v lasti 
porta fuori il cane: vozi ven psa 
condominiale, le (f.) hišnina/stroški 
upravljanja bloka 
  
  
Ripasso 3  
1                     
trascrivete, inf. trascrivere: prepišite 

proverbio, il (m.): pregovor 
 
L’antiquario di Via del Corso  
antiquario, l’ (m.): starinar 
 
3                    
inoltrare, inf.: posredovati 
 
Al lavoro!      
“Casa dolce casa”     
dimensione, la (f.) (pl. le dimensioni): mera 
esponete, inf. esporre: obesite 
  
  
Unità 10 – Problemi d’amore  
social network, i (m.): socialna omrežja 
previsione, la (f.): napoved 
 
Pronti?  
1  
mappa, la (f.): načrt 
 
2   
pensiero, il (m.) (pl. i pensieri): misel 
mi tengo informato: se seznanjam z 
informacijami 
chatto, inf. chattare: klepetam 
 
A Ti posso spiegare...  
1  
*richiamo, inf. richiamare: *te pokličem 
nazaj 
*cretino, il (m.): *kreten 
*cavolo!: *presneto! 
*mi fai vedere: *mi pokažeš 
*quanto è grave la situazione: *kakšno je 
stanje 
 
4   
gelosia, la (f.): ljubosumje 
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B Non so se mi troverai ancora qui!   
1  
futuro, il (m.): prihodnjik 
 
2  
forma verbale, la (f.) (pl. le forme verbali): 
glagolska oblika 
 
C Amore... “sbagliato”  
Torniamo alla storia...  
che ne so!: kaj pa vem! 
e se è stato lui a dirle di spiarci?, inf. 
spiare: in če ji je on naročil, da vohuni za 
nami? 
nel frattempo: medtem 
 
D Ora siamo solo amici...  
2  
temere, inf.: bati se 
giustificare, inf.: opravičiti 
vabbè: dobro 
 
E Non sarà facile  
2  
celeste, (m. e f.) (pl. celesti): sinji 
suoceri, i (m.): tast in tašča 
 
F Vita sociale e... social  
1   
virtuale, (m. e f.) (pl. virtuali): virtualen 
reale, (m. e f.): resničen 
 
2a  
rimaniamo delusi: smo razočarani 
curiosiamo, inf. curiosare: brskamo 
 
3 Materiale per attività A/B  
stato Facebook, lo (m.) (pl. gli stati 
Facebook):  
emoticon, l’ (f.) (pl. le emoticon):  
in gran forma:  
telegiornale, il (m.):  
 

4  
comporre, inf.: sestavljati 
sentimento, il (m.) (pl. i sentimenti): čustvo 
postare, inf.: naložiti 
amato, l’ (m.): ljubljeni 
rivelare, inf.: razkriti 
una volta...: Včasih … 
intimo, (m.): zasebno 
registrando, inf. registrare: s snemanjem 
per le sole orecchie: samo za ušesa 
corteggiatore, il (m.) (pl. i corteggiatori): 
občudovalec 
richiesta d’amicizia, la (f.): prošnja za 
prijateljstvo 
istante, l’ (m.) (pl. gli istanti): trenutek 
aspetto, l’ (m.): stran 
impossibilità, l’ (f.): to, da ni mogoče 
per non far vedere: da ne pokažemo 
soffriamo, inf. soffrire: trpimo 
osservazione, l’ (f.): opazovanje 
continua, (f.) (m. continuo): stalno 
 
5  
relazione umana, la (f.) (pl. le relazioni 
umane): človeški odnos 
 
Italia&italiani  
Amore all’italiana:  
gentiluomo, il (m.) (pl. i gentiluomini): 
uglajen moški 
conquistarti, inf. conquistare: osvojiti (te) 
avventuriero, l’ (m.): pustolovec 
amoroso, (m.) (pl. amorosi): ljubezenski 
autobiografia, l’ (f.): avtobiografija 
uomo seduttore, l’ (m.): moški zapeljivec 
serenata, la (f.): serenada 
solitamente, avv.: običajno 
santo, il (m.): svetnik 
innamorato, l’ (m.) (pl. gli innamorati): 
zaljubljenec 
vescovo, il (m.): škof 
si promettono, inf. promettersi: si obljubijo 
eterno, (m.): večno 
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lucchetto, il (m.): ključavnica 
manuale d’amore: ljubezenski priročnik 
trilogia, la (f.): trilogija 
cielo, il (m.): nebo 
hanno ricavato, inf. ricavare: so ustvarili 
  
Eserciziario UD10  
6a  
ortografia, l’ (f.): pravopis 
 
9  
filosofo, il (m.): filozof 
latino, (m.): latinski 
 
11a  
sereno, (m.): jasno 
 
11b  
meteo, il (m.): vremenska napoved 
mal di mare, il (m.): morska bolezen 
 
12  
ha disattivato inf. disattivare: sem 
dezaktiviral 
 
14  
pericolo, il (m.) (pl. i pericoli): nevarnost 
 
15  
psicologo, lo (m.): psiholog 
corteggiare, inf.: snubiti 
responsabile, il/la (m. e f.): odgovorni 
digitale, (m. e f.): digitalen 
applicazione, l’ (f.) (pl. le applicazioni): 
aplikacija 
spazio, lo (m.): vesolje 
spaziale, (m. e f.): vesoljski 
pianeta, il (m.) (pl. i pianeti): planet 
fantascienza, la (f.): znanstvena fantastika 
Marte: Mars 
  
 
  

Unità 11 – Fare la spesa  
specificare, inf.: določiti 
quantità, la (f.): količina 
 
Pronti?  
1  
tonno, il (m.): tun 
oliva, l’ (f.) (pl. le olive): oljka 
carota, la (f.) (pl. le carote): korenje 
 
2  
lista della spesa, la (f.): nakupovalni 
seznam 
minimo, il (m.): najmanj 
massimo, il (m.): največ 
 
3  
nomina, inf. nominare: izreče 
*come stanno le cose...: *kakšna je 
situacija … 
*è in offerta: *je na znižanju 
*peggiorare, inf.: *poslabšati 
*chilo, il (m.): *kila 
*mozzarella biologica, la (f.): *bio 
mocarela 
*biologica, (f.) (m. biologico): *bio 
*felicissima, (f.) (m. felicissimo): *presrečna 
*scatoletta, la (f.) (pl. le scatolette): 
*konzerva 
*mi vuole bene: *me ima rad 
*macelleria, la (f.): *mesnica 
 
A Era felicissima!  
1  
ha reagito, inf. reagire: je reagirala 
 
5  
maiale, il (m.): prašič 
di maiale, svinjski 
 
6  
ingrediente, l’ (m.) (pl. gli ingredienti): 
sestavina 
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ragù alla bolognese, il (m.): omaka 
bolognese 
olio di oliva, l’ (m.): oljčno olje 
carne macinata, la (f.): mleto meso 
passata di pomodoro, la (f.): 
paradižnikova mezga 
parmigiano, il (m.): parmezan 
 
B E ti ha creduto?  
2  
più volte: večkrat 
anniversario, l’ (m.): obletnica 
 
C Cosa desidera?  
1  
etto, l’ (m.) (pl. gli etti): deset dekagramov 
grammo, il (m.) (pl. i grammi): gram 
*mozzarella di bufala, la (f.): *bivolja 
mocarela 
*mi ha mentito, inf. mentire: *mi je lagal 
*fruttivendolo, il (m.): *prodajalna sadja in 
zelenjave 
*panificio, il (m.): *pekarna 
*tanto io ho finito: *jaz sem tako in tako 
zaključila 
*freschissima, (f.) (pl. freschissime): *zelo 
sveža 
*melanzana, la (f.) (pl. le melanzane): 
*jajčevec 
*negozio di alimentari, il (m.): *živilska 
trgovina 
*lascia fare a me: *prepusti meni 
*ci darà fastidio: *naju bo nadlegoval 
*fastidio, il (m.): *nadloga 
 
4  
salsiccia, la (f.) (pl. le salsicce): klobasa 
pasta fresca, la (f.): sveže testenine 
ricotta, la (f.): skuta 
 
D Certo che ce l’ho!  
1  
abbassare, inf.: utišati 

3  
alla rinfusa: razpršeno 
confezione, la (f.) (pl. le confezioni): 
pakiranje 
 
E Dove fare la spesa?  
2a  
riservare: skrivati 
inaspettata, (f.) (pl. inaspettate): 
nepričakovana 
risultano, inf. risultare: izpadejo 
fornaio, il (m.): pekarna 
quartiere, il (m.): četrt 
esperto di fiducia, l’ (m.): zanesljivi 
strokovnjak 
fiducia, la (f.): zaupanje 
scambiare quattro chiacchiere: izmenjati 
nekaj besed 
chiacchiere, le (f.): klepet 
si occupano, inf. occuparsi: skrbijo za 
personalmente, avv.: osebno 
anziano, l’ (m.) (pl. gli anziani): starostnik 
in caso di emergenza: v nujnem primeru 
stressante, (m. e f.): obremenilno 
 
2b  
*non c’è male: *kar gre 
*nuora, la (f.): *snaha 
*di mamma ce n’è una sola: *mama je 
ena sama 
 
3  
quanti più abbinamenti possibili: kolikor 
povezav morete 
macellaio, il (m.): mesar 
pescheria, la (f.): ribarnica 
vasetto, il (m.): kozarček 
 
4 Materiale per attività A/B  
chiusura, la (f.): zaprtje 
non farai in tempo: ne bo ti uspelo 
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Italia&italiani  
Sapori d’Italia: Okusi Italije 
sapore, il (m.) (pl. i sapori): okus 
fortunatamente, avv.: na srečo 
dal gusto unico: edinstvenega okusa 
assaggiare, inf.: poskusiti 
esportato, (m.) (pl. esportati): izvožen 
gorgonzola, il (m.): gorgonzola 
sugo, il (m.) (pl. i sughi): omaka 
gustoso, (m.) (pl. gustosi): okusen 
morbido, (m.): mehek 
delicato, (m.): nežen 
aceto balsamico, l’ (m.): balzamični kis 
pecora, la (f.): ovca 
prosecco, il (m.): prošek 
secco, (m.): suho (vino) 
frizzante, (m. e f.): peneče 
champagne, lo (m.): šampanjec 
burrata, la (f.): burrata (vrsta sira, podobna 
mocareli) 
a prezzi contenuti: z zmernimi cenami 
preparato, (m.) (pl. preparati): pripravljen 
punto di ristoro, il (m.) (pl. i punti di ristoro): 
okrepčevalnica 
Seconda Guerra Mondiale, la (f.): druga 
svetovna vojna 
cacao, il (m.): kakav 
crema alle nocciole, la (f.): lešnikova 
krema 
nocciola, la (f.) (pl. le nocciole): lešnik 
  
Eserciziario UD11  
11a  
farina, la (f.): moka 
 
15  
vegetariano, il (m.): vegetarijanec 
allergica, (f.) (m. allergico): alergična 
  
  
Unità 12 – Un dipinto famoso  
programma televisivo, il (m.) (pl. i 
programmi televisivi): televizijski program 

televisivo, (m.) (pl. televisivi): televizijski 
paragone, il (m.) (pl. i paragoni): 
primerjava 
precisare, inf.: izpostavljati 
i pro e i contro: dobre in slabe strani 
 
Pronti?  
1  
trasmissione sportiva, la (f.): športna 
oddaja 
 
2  
*profumino, il (m.) (pl. i profumini): *vonj 
*che profumino: *kako diši 
*apparecchiare, inf.: *pripraviti mizo 
*isola dei campioni, l’ (f.): *otok prvakov 
*e dai: *daj no 
*una volta ogni tanto: *vsake toliko 
*satira, la (f.): *satira 
*intelligente, (m. e f.): *pameten 
*smettetela, inf. smetterla: *nehajte 
*metto su RAI 1: *obrnem ne RAI 1 
*sta per cominciare...: *začenja 
*critico d’arte, il (m.): *umetnostni kritik 
*Cena in Emmaus, la (f.): *Večerja v 
Ermavsu 
*esposto, (m.): *razstavljen 
 
A È un falso!  
1  
canale, il (m.): kanal 
 
B Più o meno?  
comparativo, il (m.): primernik 
più... di...: bolj … od … 
abitante, l’ (m. e f.) (pl. gli/le abitanti): 
prebivalec 
meno... di...: manj … od … 
quanto/come: kot 
 
C Che cosa stai guardando?  
1  
*abbonamento, l’ (m.): *naročnina 
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*serie (TV) , la (f.): *televizijska serija 
*non c’è due senza tre: *v tretje gre rado 
*riconosci, inf. riconoscere: *prepoznaš 
*vale a dire...: *in sicer … 
*concorrente, il/la (m. e f.) (pl. i/le 
concorrenti): *tekmovalec 
*telespettatore, il (m.) (pl. i telespettatori): 
*gledalec 
*va in onda: *se predvaja 
*pollice, il (m.) (pl. i pollici): *palec 
*sottile, (m. e f.): *tanek 
*altoparlante, l’ (m.) (pl. gli altoparlanti): 
*zvočnik 
*nel senso che...: *v smislu, da … 
*stupido, (m.) (pl. stupidi): *neumen 
 
2  
conduttore, il (m.): voditelj 
 
3  
individuate, inf. individuare: poiščite 
 
D La foto  
1  
*eccolo: *tu je 
*adesso sì che finirà nei guai: *zdaj pa bo 
res zašel v težave 
*guaio, il (m.) (pl. i guai): *težava 
*coinvolto, (m.): *vpleten 
*o meno, *ali ne 
*lasciamo perderé: *pozabimo na to 
*stiamo esagerando, inf. esagerare: 
*pretiravamo 
*non c’entra niente: *nima nobene zveze 
*si tratta di...: *gre za … 
*famosissima, (f.) (m. famosissimo): *zelo 
znano 
*dimostrare, inf.: *dokazati 
 
E Televisione: sì o no?  
1  
dipendenza, la (f.): odvisnost 
trasmette, inf. trasmettere: predvaja 

3  
ha smesso, inf. smettere: je nehal 
 
4  
unità d’Italia, l’ (f.): enotnost Italije 
Lascia o Raddoppia: pusti ali podvoji (tv 
kviz) 
raddoppia, inf. raddoppiare: podvoji 
canone di abbonamento, il (m.): tv 
naročnina 
esatto, (m.) (f. esatta): pravilen 
lira, la (f.) (pl. le lire): lira 
diritto, il (m.): pravica 
successivo, (m.) (f. successiva): naslednji 
rischio, il (m.): tveganje 
costretto, (m.) (f. costretta): prisiljen 
facevano concorrenza, inf. fare: so 
predstavljali konkurenco 
concorrenza, la (f.): konkurenca 
sala da ballo, la (f.) (pl. le sale da ballo): 
plesna dvorana 
personalità, la (f.): osebnost 
vincita, la (f.) (pl. le vincite): dobitek 
ricerca, la (f.): raziskava 
vocabolario, il (m.): besedišče 
è migliorata, inf. migliorare: se je izboljšala 
esprimersi, inf.: izražati se 
rispetto a...: v primerjavi z … 
dialetto, il (m.): narečje 
linguisticamente, avv.: jezikoslovno 
 
5  
tabù, il (m.): tabu 
al contrario: narobe 
 
Materiale per attività A/B  
ciascuno: vsak 
spettatore, lo (m.): gledalec 
cassiera, la (f.): blagajničarka 
comodino, il (m.): nočna omarica 
scrivania, la (f.): pisalna miza 
alimento, l’ (m.) (pl. gli alimenti): hrana 
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Italia&italiani  
La televisione italiana: Italijanske 
televizijske oddaje 
Non è mai troppo tardi: Nikoli ni prepozno 
(tv oddaja) 
condotto, (m.): vodeno 
maestro, il (m.): učitelj 
grazie a...: zahvaljujoč … 
trasmesso, (m.): predvajan 
è aumentata, inf. aumentare: se je 
povečala 
scuola dell’obbligo, la (f.): obvezno 
šolanje 
La ruota della fortuna: Kolo sreče (tv 
oddaja) 
varietà, il (m.) (pl. i varietà): variete 
crisi petrolifera, la (f.): naftna kriza 
politica, la (f.): politika 
attualità, la (f.): aktualne teme 
cabaret, il (m.): kabaret 
proveniente, (m. e f.) (pl. provenienti): 
izvirajoč iz 
satirico, (m.) (pl. satirici): satiričen 
Le iene: Hijene (tv oddaja) 
Striscia la notizia: Plazi se novica (tv 
oddaja) 
critico, (m.): kritično 
provocatorio, (m.): izzivalen 
umorismo, l’ (m.): humor 
ironia, l’ (f.): ironija 
ballerino, il (m.) (pl. i ballerini): plesalec 
  
Eserciziario UD12  
1  
finto, (m.) (pl. finti): umeten 
telecamera, la (f.) (pl. le telecamere): 
kamera 
 
3  
altezza, l’ (f.): višina 
 
6  
isola deserta, l’ (f.): samotni otok 

10  
pallavolo, la (f.): odbojka 
divertentissima, (f.): zelo zabavna 
 
12a  
epoca, l’ (f.): epoha 
comunicazione, la (f.): komunikacija 
 
13  
prefisso, il (m.): predpona 
tv a pagamento, la (f.): plačljiva tv 
 
14  
prete, il (m.): duhovnik 
seguito, (m.) (f. seguita): spremljan 
produzione, la (f.): produkcija 
appassioneranno, inf. appassionare: bodo 
navdušili 
immaginario, (m.) (f. immaginaria): 
namišljen 
carabiniere, il (m.) (pl. i carabinieri): 
karabinjer 
banda, la (f.): tolpa 
cronaca nera, la (f.): črna kronika 
 
Italia&italiani       
1  
intrattenere, inf.: zabavati 
caratterizzato, (m.) (f. caratterizzata): za 
katerega (je) značilno 
 
3  
intrattenimento, l’ (m.): zabava 
  
  
Ripasso 4  
3                     
lunghezza, la (f.): dolžina 
ricarica, la (f.): polnjenje 
conversazione, la (f.): pogovor 
ricaricarsi, inf.: napolniti se 
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Finale rosso  
*riguardo a...: *glede … 
*ha suscitato, inf. suscitare: *je zbudilo 
*non è più in vita: *ni več med živimi 
*su...: *no … 
*c’era da immaginare: *saj bi lahko vedeli 
*pubblicità, la (f.): *reklama 
*ingannare, inf.: *prevarati 
*ci sono cascati tutti: *vsi so nasedli 
*mantiene, inf. mantenere: *se držite 
*sarà appeso, inf. appendere: *bo obešen 
*abbiamo concordato, inf. concordare: 
*sva se dogovorila 
*qualche idea ce l’ho...: *nekaj zamisli 
imam … 
 
 
Finale blu  
*ha svolto intense indagini: *so opravili 
podrobne preiskave 
*intensa, (f.) (pl. intense): *podrobna 
*abbiamo valutato, inf. valutare: *smo 
preverili 
*ha fatto del suo meglio: *se je izkazal 
*li ringrazio di cuore: *se jim iz srca 
zahvaljujem 
*sforzo, lo (m.) (pl. gli sforzi): *trud 
*assicurata, (f.) (pl. assicurate): 
*zavarovana 
*lanciare un appello: *pozvati 
*lanciare, inf.: *oddati 
*appello, l’ (m.): *poziv 
*restituitelo, inf. restituire: *vrnite ga 
*appartiene, inf. appartenere: *pripada 
*questo è il colmo: *to je višek 
*colmo, il (m.): *višek 
*vai a capire...: *pa ti razumi … 
*tutto sommato: *pravzaprav 
*assicurazione, l’ (f.): *zavarovanje 
*raddoppiato, (m.) (pl. raddoppiati): 
*podvojen 


